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Tochnical  and  Bibliographie  Notaa/Notas  tachniques  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  haa  anamptad  to  obtain  tha  baat 
original  copy  availabia  for  filming.  Faaturaa  of  thia 
copy  which  may  ba  biùliographically  uniqua. 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
reproduction,  cr  which  may  significantiy  changa 
tha  uaual  mathod  of  filming,  ara  chackad  balow. 
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Colourad  covara/ 
Couvarturo  da  coulaur 


I      I   Covara  damagad/ 


Couvartura  andommagéa 

Covars  restorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  raatauréa  at/oii  palliculéa 

Covar  titia  miaaing/ 

La  titra  da  couvartura  manqua 

Colourad  mapa/ 

Cartaa  géographiquaa  an  coulaur 

Colourad  ink  ((.a.  othar  than  blua  or  black)/ 
Encra  da  coulaur  (i.a.  autra  qua  biaue  ou  noira) 


I      I   Colourad  plataa  and/or  illuatrationa/ 


D 

n 


n 


Planchaa  ot/ou  Illuatrationa  an  coulaur 


Bcund  with  othar  matarial/ 
Rallé  avac  d'autraa  documanta 


Tight  binding  may  cauaa  shadowa  or  diatortion 
along  intarior  margin/ 

La  ra  liura  sarréa  paut  cauaar  do  l'ombra  ou  da  la 
di&toraion  la  long  da  la  marge  intèriauro 

Blank  laavaa  addad  during  rastoration  may 
appaar  within  tha  taxt.  Whanavar  poaaibla.  thaaa 
hava  baan  omittad  from  filming/ 
Il  aa  paut  qua  cartainaa  pagaa  Manchaa  ajoutéaa 
lora  d'una  raatauration  apparaiaaant  dana  la  taxta, 
maia.  ioraqua  cala  était  poaaibla,  caa  pagaa  n'ont 
paa  été  filméaa. 
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L'Inatitut  a  microfilmé  ta  maiilaur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  poaaibia  de  sa  procurer.  Les  détails 
da  cet  exemplaire  qui  sont  peut-étre  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  fiimage 
sont  indiquée  ci-dessous. 


rn   Coloured  pages/ 


Pagaa  da  coulaur 

Pagaa  damagad/ 
Pagaa  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pellicuiées 

Pagaa  diacoloured,  stained  or  foxei 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detanhad/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prin 

Qualité  inégaie  da  I  impression 

Includes  supplementary  materit 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  availabia/ 
Saule  édition  disponible 


|~n  Pagaa  damagad/ 

r~~j  Pages  restored  and/or  laminatad/ 

r~t  Pagaa  diacoloured,  stained  or  foxed/ 

I      I  Pagea  detanhed/ 

pi]  Showthrough/ 

I      I  Quality  of  print  variée/ 

rn  Includes  supplementary  matarial/ 

|~~|  Only  édition  availabia/ 
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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc..  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurciea  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure. 
etc..  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 


Additional  commenta:/ 
Commentairea  supplûmentairaa; 
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This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-desaoua. 
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Th«  eopy  film«d  hnr*  has  baen  rsproducsd  thanks 
to  tha  ganarosîty  of  : 

Seminary  of  Québec 
Library 

Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  boat  quaiity 
poaaibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibiiity 
of  tha  original  eopy  and  in  Icaaping  with  tha 
fllming  eontract  spacificationa. 


Original  eopiaa  in  printad  papar  eovara  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  eovar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa* 
sion.  or  tha  back  eovar  whan  appropriata.  AH 
othar  original  eopiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion.  and  anding  on  tha  laat  paqa  with  a  printad 
or  illuatratad  impraa.iion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
shail  contain  tha  symbol  ««^(maaning  "CON- 
TINUEO").  or  tha  symbol  V  (maaning  "ENO"), 
whi.;havar  appiiaa. 

Mapa.  plataa.  charts,  atc.,  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduction  ratioa.  Thoao  too  larga  to  ba 
antiraly  inciudad  in  ona  aupoaura  ara  filmad 
baginning  In  tha  uppâr  laft  hand  eomar,  iaft  to 
right  and  top  to  bottom.  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrama  illuatrata  tha 
mathod: 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  grAca  è  la 
générosité  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 

Laa  imagaa  suivantaa  ont  été  raproduitaa  avac  la 
piua  grand  soin,  eompta  tanu  da  la  condition  at 
do  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  w 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  dm 
fllmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  an 
papiar  aat  impriméa  sont  filmés  an  eommançant 
par  la  pramii«r  plat  at  an  tarminant  soit  par  la 
darniéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'Impraaaion  ou  d'illustration,  soit  par  la  sacond 
plat,  selon  la  cas.  Tous  laa  autraa  axamplaires 
originaux  sont  filmés  mx  commençant  par  la 
pramiéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
dlmpraaalon  ou  d'illuatration  at  mn  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  taila 
amprainta. 

Un  daa  symbolaa  suivants  apparaîtra  sur  la 
darniéra  imaga  da  chaqua  microficha.  salon  le 
eaa:  In  symbola  — »>  signifia  "A  SUIVRE",  la 
symbola  V  signifia  "FIN". 

Laa  cartaa.  planchas,  tablaaux.  atc.  pauvant  dtre 
fiiméa  é  daa  taux  da  réduction  différants. 
Lorsqua  la  documant  aat  trop  grand  pour  étra 
raproduit  mn  un  saul  cliché,  il  ast  filmé  à  partir 
do  i'angla  supérieur  gaucha.  da  gaucha  é  droite. 
at  da  haut  •*%  baa.  en  prenant  le  nombre 
d'Imagas  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrant  la  méthode. 
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ÉvÊCHÉ,  le  l«r  Décembre,  1863. 

Depuis  le  Synode,  nous  n'avons  point  perdu  de  vue  l'aiFaire 
des  livres  de  chant,  dont  nous  nous  sommes  occupés  dans  nos  diverses 
assemblées. 

Après  bien  des  tentatives  et  bien  des  calculs  pour  avoir  une  édition 
telle  que  le  Synode  en  a  demandé  une,  nous  sommes  restés  convaincus 
que,  vu  les  circonstances  exceptionnelles  où  nous  nous  trouvons,  il  ne  nous 
est  point  possible  de  nous  procurer  cet  ouvrage,  sans  nous  engager  à  en 
prendre  un  certain  nombre  d'exemplaires,  aussitôt  qu'il  aura  été  publié  ; 
mais  à  cette  condition,  et  grâce  t\  !a  bienveillance  de  Mr.  Desbarats,  qui 
a  la  propriété  du  chant  que  nous  voulons  reproduire  ici,  et  qui  a  bien 
voulu  nous  permettre  de  l'imprimer  avec  les  changements  que  nous  jugerons 
t\  propos  d'y  faire,  nous  pourrons  avoir  les  deux  volumes,  format  in  8vo., 
reliés,  pour  $2.50.  A  ce  prix,  je  pense  que  votre  Eglise  pourra  bien  en 
prendre  au  moins,  exemplaires.     Et  pour  atteindre 

plus  sûrement  notre  but,  je  crois  devoir  suggérer  à  chaque  Prêtre  d'en 
prendre  un  exemplaire  pour  lui-même.  C'est  d'ailleurs  un  livre  que 
chacun  doit  avoir  dans  sa  bibliothèque  pour  y  recourir  au  besoin,  toutes 
les  fois  qu'il  a  à  remplir  quelque  fonction,  dans  laquelle  le  chant  se  trouve 
concerné.  Comme  cette  affaire  est  très  pressante,  je  prie  tous  ceux  à  qm 
la  présente  sera  addressée  de  répondre,  s  il  est  possible,  par  le  retour  de  la 
malle,  au  Secrétaire  de  l'Evêché,  ou  le  plus  tard,  de  cette  date  au  15 
Décembre  courant.  En  mentionnant  le  nombre  d'exemplaires  que  prendra 
votre  Fabrique,  vous  voudrez  bien  dire  si  vous  en  prenez  une  copie  pour 
vous  même,  afin  que  nous  puissions  compter  sur  quelque  chose  de  certain. 

L'imprimeur  pense  qu'il  pourra  livrer  l'ouvrage  dans  sept  ou  huit  mois  ; 
il  est  donc  à  espérer  que  nous  l'aurons  pour  la  prochaine  Retraite  Pastorale  ; 
et  00  ne  sera  qu'alors  aussi  que  nous  aurons  à  payer  les  exemplaires  que 
nous  prendrons.     En  attendant,  ]e  demeure  bien  sincèrement. 
Monsieur, 

Votre  très  humble  et  obéissant  serviteur, 

t  m.,  ÉVEQUE  DE  MONTRÉAL. 


